
BELOW & BENEATH & UNDER & UNDERNEATH 
 
- Bu edatların hepsini Türkçe’ye genelde ‘altında, altına…’ şeklinde çeviririz. 
Aralarındaki kullanım farklarını beraber görelim.  
 

• BELOW 
 
1- Bir şeyin başka bir şeyin daha altında olduğunu belirtirken 
 
Could you sign below this line?  
Bu çizginin altına imzanızı atabilir misiniz? 
 
Who used to live in the apartment below yours?  
Eskiden senin dairenin altında kim oturuyordu? 
 
You can find an article about inflation in Türkiye. (see below) 
Türkiye’deki enflasyonla ilgili bir makale bulabilirsiniz. (Aşağıya bakınız.) 
 
 
2- Sıcaklık, istatistiksel gibi rakamsal ifadelerde 
 
The temperature is expected to be below zero tonight.  
Sıcaklığın bu gece sıfır derecenin altında olması bekleniyor. 
 
Our capacity this year is below %10 to last year.  
Bu yılki kapasitemiz geçen yıla göre %10'un altında. 
 
3- Rütbe, mevki olarak  
 
A captain is below a major.  
Yüzbaşı rütbesi binbaşından düşüktür. 
 

• BENEATH 
 
1- Daha ziyade resmi konuşmalarda ve edebi eserlerde  
 
The body was found buried beneath a pile of leaves. 
Ceset bir yaprak yığınının altında gömülü olarak bulundu. 
 
2- Kişi için yeterli olmayan durumlarda 
 
She married a man beneath her.  
Kendisine uygun olmayan bir adamla evlendi. (Mesela statü olarak) 
 
Such jobs are beneath me.  
Böyle işler bana göre değil.  
 



• UNDER 
 
1- Bir şeyin tam altındaysa 
 
Shall we camp out under the stars next weekend?  
Gelecek hafta sonu yıldızların altında kamp yapalım mı? 
 
Germs can be seen under a microscope.  
Mikroplar bir mikroskopun altında görülebilir. 
 
2- Bir şey, başka bir şeyin altında ve temas varsa ‘under’ yoksa ‘below’ kullanılır. 
 
Did you find the pencil under a pile of books?  
Kalemi bir yığın kitabın altında mı buldun? 
 
It must be hard for you to see the colors under the layer of dust.  
Toz tabakasının altındaki renkleri görmek sizin için zor olmalı. 
 
3- Bir yüzeyin altında ya da bir şeyle kaplıysa 
 
The wreck of the ship is still under the sea.  
Geminin enkazı hala denizin altında. 
 
They tried to put a chip under his skin.  
Derisinin altına çip koymaya çalıştılar. 
 
4- Yaş, kilo, para, zaman gibi rakamsal ifadelerle 
 
Our income this year is under 100.000 TL.  
Bu yılki gelirimiz 100 bin TL’nin altında. 
 
Children under seven must be accompanied by an adult.  
Yedi yaşın altındaki çocuklara bir yetişkin eşlik etmelidir. 
 
5- Belirli bir durum devam ediyorsa 
 
The bridge is still under construction.  
Köprü hala yapım aşamasında. 
 
I don’t want to work under these conditions. 
Bu şartlar altında çalışmak istemiyorum. 
 



6- Belirli bir yasaya, sisteme ya da anlaşmaya göre 
 
All individuals have basic human rights, that are recognized under international law.  
Tüm bireylerin uluslararası hukuk çerçevesinde tanınan temel insan hakları vardır. 
 
Under the terms of the agreement, the company shall deliver the goods within two 
weeks.  
Anlaşma şartlarına göre, şirket malları iki hafta içinde teslim edecektir. 
 
7- Resmi durumlarda sahte ya da kendi ait olmayan bir isim kullanırken 
 
He has applied the company under a false name.   
Sahte biri isimle şirkete başvurdu. 
 
She writes poems under the name Rachel.  
Rachel ismi altında şiir yazıyor. 
 
8- Bir kişinin altında çalışıyor ya da eğitim alıyorsak 
 
I had worked under Mr. Pippen before I got promoted.  
Terfi almadan önce Bay Pippen altında çalışmıştım. 
 
I studied under Professor Jordan for years.  
Yıllardır Profesör Jordan’ın altında eğitim aldım. 
 

• UNDERNEATH 
 
- Kullanımı under yapısına benzeyen bu kelime mecazi anlamdan daha ziyade 
fiziksel olarak altında anlamındadır. 
 
The book has been underneath the pillow since you put it there.  
Oraya koyduğundan beri kitap yastığın altında. 
 
There are a few tunnels going right underneath the city.  
Şehrin hemen altında geçen birkaç tünel var. 

 


